
382 B. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen Büchern

Droncke 15. Germ. 1, 117. #a». 1, 318. Pb. 1. (fifmw. 8, 387). — A. (Germ.
21, 7). MI. 9. (fiatt. 1, 229). Bibl. 12. (ffo«. 1, 235)

ZU JUDICUM.

LXXXV
a = Codex Carolsruh. Aug. cxxxv f. 104 b. 6 = Corfea; Parisinns 2685 /■. 52 a

c = Codex SGalli 296 ^. 135. d = Corfea; Fuldensis Aa 2.

Torques bae sgas a — 8, 26
Examen suu farm « suarm 6

1 Postica ' ludgete. I 2 a — 3, 24
2 Clauum tabernaculi 3 . i. 1 negilisern a . i
3 nagalisernin b — 4,21 [lxxxviii]
4 Concham mundleu 5 a — 6, 38 Suram .i. hamma a — 15,8
5 Lagoena 6 cryce lapidea a croc lapidea Fores ° dur heras 10 a — 16, 3
6 b — 7, 16 Stuppa 11 herdun 12 ad 47 b auuirki c
7 Bullas ~ sigillas. I ornamenta cinguli in — 16,9 [lxxxvi. vgl. xci]
8 gutture cha (cham d) pendens cd 48 a Tortum githrenne 13 a — 16, 9
9 in similitudinem 8 bolle aureae in Putamine .i. uueuale c — 16,9

10 guttore caffi pendens a .i. similes Litio u .i. eblit 15 6 harluft c —16, 13 25
11 bumlü auraee b — 8, 21 [lxxxviii] 26

16

14, 8 «
18
19
20
21
22
23

LXXXVI
Codex SPauli xxv d/82. b = Codex Vindob. 1761.

295. d = Codex SGalli 9.
Codex SGalli

12 Adinuentiones id" urdahti a 52* — In estiuo caenaculo id insumarlihero 27
13 2, 19 falan zon a 52* — 3, 20 2S
14 Capulum lianthabun a 52* (Z 290 hant- Obflrmatis sera id bispartan den serron 29
15 haba. 1 helza c 139 b —3,16 [n. lxxxviii] a 52* — 3, 23 30

1 posticum Vulg. 2 nach t leerer räum. vgl. per seudoterum purh ludget IVright
2, 67*, dor hludgaet Öhler 395" und Diefenbach Gl. 429" 3 intaberna b * nach ,i.
rasur a 5 vgl. conca mundleu IVright 2,105", mundleow 2,136", vescada mundleu 2, 123"

6 Lacoena b lagenas Vulg. 7 Bullus d 8 similitudinem] das letzte i aus u radiert a
9 dur fores a 10 ags. lieorr cardo Ettmüller 461, hier wie es scheint mit duru com-

poniert ll sluppae Vulg. 12 Kg'/, stuppa heordan IVright 2, 24". 121", naptarum, fomi-
tum heordan 2, 78' «ff. nhd. hede, vgl. JVeigand IVb? 1, 663 13 vgl. retorto geprawne,
gedraune fVrig/it 2, 119". 126", tortis gepravenum Zs. 9, 435' 14 Licium e 15 ug-/.
ücium und licia hebeld Wright 2,113", liciorum heuelda Zs. 9, 489', licium hefeld IVright
1, 59* usw.
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4. (Germ. 21, 7. 8). Bibl. 9. (Haft. 1, 229). Bibl. 12. (tfatt. 1, 235). Wn. 863.
(Hoffmann 57) ______________________________

Per posticum id turlin a 52" — 3, 24 Umb'lico nabalo «53" — 9,37 [n. 3

10
u
12
13
U
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

[n. lxxxviii. xci]
Homere * mitscaro a 52 b mit scaro c

139" d 290 mitsca frc 2 6 93 a — 3, 31
Äccitis id giholontan a a 52 b — 4,10
Timpus* dunuuangi « 53 a dun. uuengi

d 291 thunuuengi c 139" — 4, 21
[u. w_>L lxxxviii zu 22]

Clauum nagal a 53 a — 4, 21 [n]
Magnanimorum. 5 id rubenetarum.« id

mibümottaro (mihilmuotero c mihil
mutero d) a 53 a c 140 d 291 — 5,15

Conculca trit a 53 a — 5, 21
Senuisset 7 saata a 53 a" — 6, 3 [n]
Deuastantes. id spoliantes. 1 uuostinti

a 53 b — 6, 5
lus proth c 140 souf a 53" — 6, 19

[u. lxxxviii]
Nemora» harca a 53" — 6, 26

LXXXVIII. LXXXIX. XCl] 33

Conpulit firtreibt 12 a 54 a — 9, 40 34
Propugnacula uueri o 54" — 9, 51 [vgl. 35

lxxxviii] 30
Problema ratissa a 54 a c 140 d 292 — 37

14, 12 [u. lxxxviii. xcii] 38
Pronubis ' s framliiunga c 140 d 292 39

framhiuungon a 54 a — 14, 20 40
Faces facla. 1 scoub a 54 a — 15, 4 41
Expeclam u [ultionem] gisiuuo ir> a 54" 42

— 15, 7 [xc] 43
Suram uuadon a 54 a — 15,8 [lxxxviii. 44
Mandibulam chinni beini a 54 a chinni- 45

beiue c 140 cliinnibeni d2Q2 —■ 15,15 46
Stuppa lli id auuircbi. t acbambi a 54 a 47

auurichi. _ achambi c 140 auurihti. _ 48
achabi d 292 — 16, 9 [lxxxv. xci] 49

Putaminc craffilin « 54 a d 292 — 16, 9 50

Concam 0 labol. 1 narto a 53" labol c Torqucbitur» id giuuintanu uirdit ls a54 5t
__ . , rr, , ________ . m 1R 19 52

140 labob d 291 — 6,38 [lxxxviii]
Poblite chneorada d 291 clmiuuerada c

140 chinneorada a 53" — 7, 6
Fusi gigozina a 53" — 7,12 [xci]
Conplodere. id delidere. 10 slagon. I claf-

fon a 53" — 7, 19 [»flJ. n]
Bullas id ringa a 53" -i- ringa c 140

ide ringa d 291 — 8, 21
Inaures oringa a 53" — 8, 24 [lxxxvh]
Lalrocinium « scah a 53" — 9, 25 [11.

xci]

Telarum vuoppo c 141 - - 16, 12 52
Litio mituuilli a 54" c 141 mit uuilli d 53

292 — 16, 13 [lxxxviii. xci] 54
Molere malan a 54 a — 16, 21 [lxxxviii] 55
Ediculam husilin a 54 a — 17, 5 [xci] 56
Conduxit gimeitta a 54" — 18, 4 57
Obnixe id agalizo 19 a 54" — 19, 7 5S
Ambutemur 20 id uuidirneozamas 0 54" 59

— 19, 22 60
Bachati' 21 sunt vuotton c 141 uuatinti- 61

uuaron a 54" uuotinti uuarun d 292 62
- 20, 25 63

< Denomere b 2 mit] t aus r eorr. b »/. gihololan 4 «« ffi '"< eA *» ^"*? "'
Tempus cf«fc. 5 tt ,1 «or 383,6 resp. 9 ad * rubenkanonim « BjfWWt £W«r.

» m eine;- g-J. sm Putaminc ls ' ""™*™ nn!r4lt '• a S alelz0
^«/g. =' Bacchati c

18 /. riuuntan uuirdit



384 B. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen Büchern

D. n. 171. = Pt. (Germ. 22, 393). — Bill. 1. 4. 5. 6. 7. 8. (Mafsmann 102).
___________ 10. (Dwf. m, 424). 11. 13. {Diut. ii, 46). My. 324. S&.

1 Malleus l ha mar 65 al —
2 Inaurcs oringa 65 a ' —

LXXXVII
Codex Carolsruh. SPetri.

4, 21 Probleraa ratlisli 65 a2 — 14, 12
8, 24 [lxxxvi] Anoboladium 2 saban 65 a2

f.

LXXXVIII
a = Clm. 18140. I = Codex Vindol. 2723. c = Codex Vindol. 2732.
d = CMra Go<t«c. 103. e = C7m. 13002. /■= Clm. 14689. ff = C?m. 4606.
h = C7m: 14584. i = Clm. 6217. fr == Clm. 14745. Z = CMea; Tnric
(Bhenov. 66). m = Codex Stuttgart, lierm. 26. n = Codex Angelom. i 4/11-

o = Codex Admont. 508. p — C?w. 22201. ? = C7m. 17403.

3 Summitatibus ;t fornentigin a 24 a 6 22"
4 c 27 al' l'ornentigen p 23S r uornenligin
5 f 38 h ff 106* uornentigun dhV uornen-
0 tigen e 220'" uornenti 6"" q 22l a — 1, 6
7 Falcatis ' mitisarnopilegiten a 24" iriit-
8 isarnapilcgiten 6 22" mitisarnepilegitin

Sicam 11 halswert Z 24 halsvvert n 14" 24
halsvverth m 15" halswer h 132" — 2D
3, 21 2ti

Per posticam 12 txrklk vi a 24 a turila 2?
h 132 a m 15" n 14" tvrli £ 5 a tvrili 2S
? 24 — 3, 24 [11. lxxxvi. xci] 29

c 27" mit isarn pileigeten p 238 f mit Insonuit plies a 24 a c 27" (ü 51* e 220 bl 30
isarna pilegitc 5 d 51 a mit isin bilegit
e 220 M q 221 a mit isarnai pilegita (i
/'38" — 1, 19

9
lo
11
12
13 Testaceus ' dahiner s a 24* l 22 1' c 27"
14 f3$ b g 106 a m 15" dahinar d 51 a e
15 220" 1 Z 24 w 14" q 221 a dahinaer ?'5 a
16 fr 75 a dainar A 132 a tahiner p 238 f
17 — 1, 35 [lxxxvi]
18 Capulum" hfftk. 1 hflzb 10 a 24 a — 3,16
19 Uerbum aronti a 24 a l 22" arcnti c 27"

plies l 22" plise« 5 221 a plis p 238 f 31
- 3, 27 »3

Iu fronte inuornentigi a 24 a — 3, 27 [xci] 33
Uade puridih a 24 a b 22" c 27" d 51 a 34

purgeclich p 238 f pirge dich e 220"' 35
2 221" — 4, 6 36

Clauum 1:' [täbernaculi] zeit chegil •''> a 24 a 3?
zeltchegil l 22 b c 27" d 51 a e 220"' 38
p 238 f g221 a zeiltchegil l ' ^38" — 39
4, 21 [vgl. n] 40

20 arunote e 220"' ? 221 a aruntin p 238 f Timpora 1S dunuvuengi a 24" — 4,22 41
21 — 3, 19 [»^t lxxxvi zu 21] 42

1 malleum Vulg. - gl. zu sindoiies 14, 12 3 Summitantibus b Summitabis c
Sumitatibus e 4 Falcatis] t aus 1 d '• nach pilegitc abgeschnitten d ° pilegita am
rande /' ' Testacinus »7.- testaeco Vulg. a dabiner übergeschr. a Bhinter de?- folgenden
gl. a "' beides übergeschr. a, dh. liefti. 1 helza " Sica hlmn 12 Postica mn postieum
Fidg. '3 txrklk iibergesc/ir. a, dh. lurili 14 plise] das p von einer roten initiale völlig
bedeckt q '5 C'aluum p ,0 zeit chegil übergeschr. a " oder zeiltchegcl /' 19 tempore Vulg-
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B M- 1. 4. 5. 6. 7. 8. {Mafsmann 102).
Uly.

10. {Mut. in, 424). 11. 13. {Mut. n, 46).
324. 56. ______________

9
10
U
12
13
u
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35

Uicem lpn » a 25 a -- 9, 16 [h] 36
Umbilico 12 tiufi a 25 a d 51 a tiufe e 220" 1 37

q 221" tiuffi 6 22" c 27 b tiuphi f 38" 38
töfo p 238 e nabalo 1 tiufi g 106" na- 39
bilo m 15" nabulo » 14" nabil 0 10 a 40
— 9, 37 [n. lxxxvi. lxxxix. xci] 41

Propugnacula prustuuera h 132' 1 prust- 42
vvera n 14" prustweria m 15" prrvst- 43
wera l 25 prvst\v se i 5" —9,51 [i></J. 44
lxxxvi] 45

Repetitione hblxngp l3 a 25 a — 11, 26 46
[vgl. 11] 47

Sodalibus gblfkpxn « «25 a — 11, 37 [n] 48
Disceptatio strith 15 a 25 1 6 22" d 51 a 49

stritb c 27" strit e 220"' .9 106" l 25 50
m 15" n 14" p 238^ g 221" stril i 5" 51
— 12, 2 52

Conmerui gisculta a 25 a & 22" c 27" 53
cl 51" giscliultote p 238 8 virsculdote 54
e 220 bl uirsculdote 1« g 221" — 12, 3 55

Inruit inquä 6 22" inquam a 25 a c 27" 56
inquom d 51 a inchom p 238 8 irchom 5"
c 220"' q 221" — 14, 6 58

Examen suarm a 25" — 14, 8 [lxxxv] 59
Sodales truhünga a 25 a 6 22" c 27" trua- 60

tinga d 51 a thrucbtiuga f 38" thruh- 61
tiuge g 106" trulhinga h 132" trutiuga 62
m 16 a trutthinga 17 n 14" trutinne p 63
23S S trvta 1 gesellin l 25 gisellen e 64
220 bl gisellin q 221" gsellen 0 10 a — 65
14, 11 [11] 66

Problema ratus sa )S a 25 a ratussa 6 22 b 67
c 27" d 51 a /38 b ratiska g 106" ra- 68
tisca l 25 m 16 a n 14 b raliski i 5" 69
ratinisca ft 132" ratnissa p 238 s ra- 70

Baratrum frdprxst. 1 hfllkgrxppb 1 « 24"
— 5, 15

Defecit givnmageta a 24" giümagata & 22 b
giunmagata c 27 b ungemagota g 106 a
m 15 b vngemagota l 24 ungamagota
/*132 a gümahtote e 220 bl gummabtote 2
9 221 a ziginch p 23S 1 — 5, 27

Excuteret truphtr&i b 22" c 27" truft
tr&i « 24" trufterit e 220" 1 « 221"
trufterete ^238 f trufuroti /38" irscutte
d51 a — 6, 11 [xci]

Purgarel furpti a 24" b 22" c 27" d 51 a
e 220" 1 g 221 a iiurbete p 238 f — 6, 11

lus pröd 6 22 b c 27 b prod a 24" p'rot
e220 bl prot f38 b ff 106 a Z 25 3 221"
proth d 51 a ft 132° ffi 15" pöth p 238 1
— 6, 19 [11, lxxxvi]

Euanuit inphuor a 24" c 27" rf51 a e 220" 1
0. 221" inphüor 6 22" firswant p 238 f
— 6,21

Concam s lapel a 24" 6 22" c27" d 51 a
/■38" p 238 r label e 220" 1 q 221" —
6, 38 [lxxxvi]

Madens fivhtk * a 24" — 6, 39
Poplite rkhfn« a 24" — 7, 6
Subcinericius ß panis derpiz prot h 132 a

«25 derbiz prot g 106 a derbez proth
m 15" derbzbrot «' 5 a — 7, 13

Conplodere zksbmbnfslbhbn 7 o 24" —
7, 19 [11. xci]

Torques hblsppxch 8 a 24" — 8,26 [xcii]
Ramnum» ngaleia'o a 24" 6 22" c 27"

d51 a e220 M f%S h i. agalaia q 221"
.i. agleia p 238 s Agaleium g 106" —
9, 14

• leid,, übergeschrieben a, dh. erdprust. 1 helligruopa * gummahtote] da, weite t
aus rasur a * Cocam f Chonchamp « rfA. fivhti • rkhfn «**"«*•• 4 Ä nheu

• Suhcinerici /, ' sksbmbnMbhbn«^Mta. «, A. — sla \ a0" "S^J^
S-WÄr. o, dA. halspouch 9 Ranum /'. in g die gl. nach 385,52 agai *

11 rfA Ion 12 Vmbilicus 0 ,3 hblxngp übergeschrieben a, d.h. halungo gDimpxn
übergeschrieben a, dh. galeipun " strith übergeschriebena ,e uirsculdote] 0 ««* c co,v. ,

" truttliinga orfer triuthinga n >8 ratus sa übergeschrieben a
Althochdeutsche glosaen I.
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Bibl. 1. 4. 5. 6. 7. 8. (Mafsmann 102). 10. (DM. in, 424). 11. 13. {Diut. n, 46).
My. 324. 325. S6._____

1
2
3
1
5
6
7
s
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
•27
2S
29
30
31
32
33
34
35
36

tunga e 220"'
LXXXVI. XCIl]

q 221" 14, 12 [ii.

Soluerilis irrat& 6 22" d 51" irrat& c 27"
irratet « 25 a irrate « 221" irratit e 220"'
irrathith p 238« — 14, 12

Blandirei listi a 25" d 51 a listi 6 22"
c 27" lindchose e 220"' q 221" lint-
cbosen j> 238« — 14, 15

Arassetis irierit. I irvuorit « 25 a irerit 2
1 iruuorit c 27" irvuorit 6 22" iruuo-
rit d 51" /'38" irruuorhot p 238« ir-
uor& h 132" iruoret m 16 a iruorot
n 14" iruorit. irrielit g 106" irfuretint
l 25 ervärn i 5" iruuerit e 220'" ir-
werit «221" — 14, 18

Propositionem rätussa b 22" ratussa «25"
c 27" d 51" ratnisse p 238« ratunga
e220 M ratunge q 221" — 14, 18

Pronubis truhtingrm 3 «25 a — 14,20 [n]
Pro ea iuderostal « 25" b 22" c 27" p

238« — 15, 2
Suras 1 wadun h 132" wadin i ö" Z 25

m 16" wadun w 15" waden fr 75" —
15, 8 [lxxxvi. cx]

Molarem dentem chinnizand a 25* 6 22".
23" c27" chinnizantd 51" e220" 1 /'38 b
g 106" q 221" chinizant h 132" chinne.
zaul,p 238« chinnazau n 15" kinnezan
m 16" kinnizan l 25 — 15, 19 [u]

Befocilauit 5 kilabata A 132" kilabita l 25
gilaliata m 15" gilabiti g 106" gilabet
i 5" gelabote m 16" — 15, 19 [u]

Percrebruisset 6 irmarit. vurti 6 a 25"
irmaritwrde l 25 raariuvrti b 23" mari-
uurti c 27" mariwrdi g 106" mariwrta
A 132" mari wurda m 16" marivvurda

n 15" mserwrti «' 5" marvvrte p 238 e
marwrt e 220" 1 q 221" — 16, 2

Licio mktlxllf 7 a 25" vitza barlova 9
106" uizza: 1 harloua m 16" wiza
h 132" barluua m 15" — 16,13 [lxxxv.
lxxxvi. xci]

Plexueris Dihtist g 106" fülltest« 5" fli' 1'
tasts h 132" m 16" n 15" — 16, lS
[xc. vgl. ii |

Clauum» nagal «25" 6 23" c27" dtt"
nagil e 220" 1 ^ 238« o 220" — 16,13

Spatium l'rist <i 25" 6 23" c 27" d 5i*
e 220'" p 238« « 221" — 16, 16

Abigere anastozan a 25" b 23" c 27
anastozzan d 51" anstozzeu e 220'" <Z
221" abtriben p 238« — 16, 19

Excutiam irr&to « 25" & 23" c 27" irrette
(Z 51" e 220"* g 221" ib irredde p 238«
— 16, 20

Molere mblbn lü «25"— 16,21 [lxxxviJ
Ephot n garavui n «25" garauvi 623" ga-

rauui c28" garawin rf51" gariuui fS8 b
garwe e 220"' q 221" gerwep 238«—17,5

Concubinam kebese p 238 6 — 19, 10
Sarcinulis 1- giuazzidin g 106" kifazzidant

h 132" geuazitin i 5" geuazodes wi 16"
gifazzadon n 15" pvrdilli Z 25 —19,17
[«#?. ii]

Abutanaur i;i missiniozan « 25" 6 23" c28
missinozan d 51" missiniozen f 38
missiniezen e 220'" «221" missiniezzen
l 25 missenizziii p 238« missimezzan
A 132" missenezzan « 15" missenezen
m 16" missinivzn i 5" wirmisseniezzi»
</ 106" — 19, 22

Humilietis " gihonn& a 25" 6 23" c 28 a

3'
35
39
40
41
42
43
4*
45
46
4'
48
49
50
51
52
53
ol
55
56
5'
5S
59
60
61
62
63
64
65
66
6'
6«
69
70
71
1t

1 Plandire bc * : irerit] tior dem wie ein t aussehenden i /■«««■ c 3 trahtingUD
übergeschrieben a 4 Sure Ä, die gl. dort vor 384, 13. suram ^«fe'. * Refocilabit i
e Percrepuisset aip Percrebuisset / Percrepruisset] p aus b radiert n. irmarit vurti überge¬
sehrieben a ' rf/i. mittulle. in a die gl. nach 386,47, also auf 16, 14 zu beziehen
8 flihtasl] f in ?s rad. in ,J Clauum] a auf rasur p Clausuni q 10 dh. malan " un¬
mittelbar darauf folgt in f Donatiuum herestiura: gegenglj garavui übergeschrieben a
12 Sarcinulas in Sarcinulam / 13 Abuta n " Himili&is c
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______ Bibl. 1. 5. My . 325. Sb. - Zf. - JiLM^ r Rb. 499_________
1 ~gü^n& d 51 b gihonet e"22Ö^7238« gizucten e 220"' q 221" abzugen j> 238' 21
2 g 221* — 19 24 — 20 > 32 22
3 Baccati [sunt] xxxnnxn i a 25" - 20, 25 Tendit cher.it a 25" 6 23 a c 28" d 51" 23
* Abstraherent gizuhitin « 25" 6 23* c 28° e 220'" q 221" keriht j. 238' - 21, 19 24

LXXXIX

Codex Stuttgart, theo!, et phil. fol. 218 /. 21 c.

5 Umbilico nabilo i tivf'fi — 9, 37 [n. lxxxvi. lxxxvhi. xci]

XC*
Codex Oxoniensis Jun,. 83.

ü Surae waden 13 - 15, 8 [lxxxvi. Plexueris ulihtest 13 - 16,13 [lxxxvhi. 25
7 lxxxvhi] Vlß- "1

XCI*
Codex Carolaruh. Äug. ic.

8 (59") Consul-erunt intfrageton - - 1, 1 Clauum tabernaculi sluzzil des huses 27
9 A d planiora 2 zi slehtirom — 1,3-1 — 4, 21

10 Experiretur israhelem uuari arsuahit Supernitentes* ub.n lniente - 5 10
M israhlan — 3, 4 P er P rece P s duruh ° haldl .7 &I

28

29

30

12 (60*iTopUul^itVmahota - 3, 13 Fabrorum' malleum* smido kazimbri 31
13 Utebatur uuas niozzanti — 3, 15 — 5, 26
u Subter sagum untar filce — 3, 16 Rutilent schinant — 5, 31 33
15 Per posticamB duruh turili - 3, 24 Excutere:t« arscutti - 6, 11 Llxxxviiij 34
16 [ii. lxxxvi. lxxxvhi] Inflma nidiriu — 6, 15 35
» In fronte gradiente in fornontiki kan- Ro:re< madens touuue nazzenti -36
18 gantemo — 3, 27 [lxxxvhi] 6,39 [u] .. 37
19 Occupauerunt uada piuiangun stro uma — Flexo, poplite kifaldanem flngaru c edo 38
20 3, 28 [u] coulanom — 7, 6 39

' xxxnnxn übergeschrieben a, dh. nuunnuri - vorher gehl die tat. glosse Falcaüs
currib; [m 1, 19); daneben durch punkte getilgt zi slehtirom 3 posticum Vulg. A super
nitentes asinos Vulg. 6 malleos Vulg. « Escotere:t] n ausradiert 7 Ro:re] c aus¬
radiert ?

25*
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Rb. 499. 500
1 Qui lambuerunt 1 aquas dia luafun uuazzar
2 — 7, 6
3 Fusi iacebant kikozzane 2 lagun — 7, 12
4 [lxxxvi]
5 Coequauit kaebanota — 7, 13
6 Conplodere zasamane sla"gon — 7, 19
7 [n. lxxxvih]
8 Crcpidinem fornantigi — 7, 23
9 Uim inf'erentes not ana bringente — 8, 1

10 (60'') Aduersi 3 uuidaruuarte 3 — 8, 11
11 Contriuit farmulita — 8, 16
12 Auersi sunt uuidaruuarte sint — 8, 33
13 Uicem beneflciis eius uuehsal lehanum
14 sinem — 9, 16
15 Latrocinia scabha — 9, 25 [n. lxxxvi]
16 Latita farmid dib edo kabiric dih — 9, 32
17 De umbilico terre fona nabulin dero erda

c
18 — 9, 37 [ii. lxxxvi. lxxxvhi. lxxxix]
19 Conpulit kipeitta — 9, 40
20 Conglobatos kisamonotem — 9, 47
21 Per propugnacula antuuiki — 9, 51
22 Deuitans pi"uisanti: 4 — 11, 3
23 Conflnium est za maracho ist — 11,18
24 Dominus arbiter trubtin suanari —
25 11, 27
20 Ciues loci liuti dero steti — 14, 11
27 Tandemque die za iungist demo take —
28 14, 17
29 Ciuibus suis puru''cliutim iro — 14,17
30 (61"; Refocilauit B spiritum kachicta atum
3t — 15, 19
32 Percreb rius ü duruh dichem — 16, 2
33 Neruicis "' funibus senadrono seilum —
34 16, 7 [n]

De suptimine stuppa 8 fona uueuale des
auuiricbes — 16, 9 [vgl. lxxxv. lxxxviJ

Tortum stamine 8 kispunnan 9 dem 0
uuarafle — 16, 9

Inlusisti nie 10 pihualiotos mib — 16,1"
Cum licio plexueris mit mittulle kiualdis

edo kipintis — 16, 13 [lxxxvi. lxxxvih]
Extraxit clauum arzoh sluzzil — 16, 1*
Cum crinibus seditio 11 mit fahsum kauu-

ruht — 16, 14
Ludebat ante eos spilota fora im — '

16, 25
Solario in solare — 16, 27
Ejdiculam busili — 17, 5 [lxxxvi]
Uestem duplam 12 kiuuati zuiualtaz —■

17, 10
Mercede conduxit lone kaleitta — 18, 4
Opulenta t3 uuasmegi — 18, 9
Cuucitati kiuuabte — 18, 25
Reconciliare 14 zi kasuannanne — 19?

3 [n]
übnixe analinentlibbo edo kaduungant-

libho — 19, 7
Morescat 15 tuualot — 19, 8
Filii gemini cbind uncunnes 1C — 19, 16
In latere montis in halbo 17 des perakes

— 19, 18
(61 b) Abutamur niozzames — 19, 22
Inludendam zi babuahonne 18 — 19, 25
Mactati sunt 1!) slahtonte uuarun
Terga uertentes 20 rucki cberrante —•

20,31
Inualuit 21 kimaketa
Interitus i'aruuurt — 20, 34
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1 lamlmerant Fulg. 2 kikozzane auf rasür für fusi iacebant 3 nihil adversi Fulg-
uuidaruuarte] das letzte u aus a corr. 4 pi uuisanti:] u ausradiert 5 vorher geht

die glosse In tantü; daneben kachicta ausradiert ° percrebruisset Fulg. 7 nerviceis
Fulg. 8 fllum de stuppae tortum pulamine fulg. 9 vor kispunnan steht tortii (aus¬
gestrichen) in der deutschen columne 10 mihi Fulg. n et licio Fulg. l2 duplicem
Fulg. i3 opulentam Fulg. 14 reconciliari Fulg. 15 Morescat verlesen für increscat

10 uncunnes] über dem zweiten u rasur eines aufsteigenden Striches " halbo] b aus
angefangenem p corr. ,8 bahuahonne] b desgl. lü wol zu caede baccliati sunt 20, 25

20 verteiltes (eiga Fulg. 21 zu ingravatum est bellum 20,34?
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Rb. 500. — Ja. 190________________________
lß e:i latibulis suis^ fona holirum iro Ducendos choros za leittanne carta — 9
2 _ 2037 _21,21 10
:i Prostrati sunt farstracte uuarun - 20, 43 Ire 3 hellautium zi uaranne uu.kantero 11
4 Prumptissimi horscistun — 20, 46 — 21, 22
5 Uorax flamma slintanter louch — 20, 48

Codex Oxoniensis Jun. 25.

6 (176") Conplodere fannullen - 7, 19 Problema ratissa — 14, 12 [n. lxxxvi. 13
7 Torques halspauch — 8, 26 [lxxxviiiI lxxxviii] u
8 Sodalibus ganozom — 11, 37

1 De:] ?f ausradiert " suircxit Vu\g. 3 iure Vulg.
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